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Spain has deposited the attached Statement of good practice in mutual legal assistance in criminal
matters with the General Secretariat pursuant to Article 1(1) of Joint Action 98/427/JHA of 29 June

1998 on good practice in mutual legal assistance in criminal matters’.

In conformity with Article 1(2) and Article 3 of the said Joint Action, the Statement is hereby

circulated to Member States and made available to the European Judicial Network.
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STATEMENT ON THE JOINT ACTION OF 29 JUNE 1998
ADOPTED BY THE COUNCIL ON THE BASIS OF ARTICLE K.3
OF THE TREATY ON EUROPEAN UNION, ON GOOD PRACTICE
IN MUTUAL LEGAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS

The Ministry of Justice of Spain (Technical General Secretariat), in its capacity as Central
Authority for the application of agreements on mutual legal assistance in criminal matters, pursuant
to Article 1(1) of the Joint Action of 29 June 1998, undertakes to promote the following practices in

accordance with national law and the abovementioned Action:

1.  To acknowledge all requests for assistance and written enquiries relating thereto, where
requested to do so by the requesting Member State making a clear statement that the requests
are pursuant to the Joint Action of 29 June 1998, save where the rapid sending of a

substantive reply is recorded.

2. To provide when acknowledging the requests and enquiries, or immediately thereafter, the
requesting authority with the contact details identifying the judicial authority concerned and
its telephone and fax number, after having previously asked the high courts of the autonomous

regions for this information.

3.  To give priority when forwarding requests to the aforementioned high courts to requests that

the requesting authority has clearly marked "urgent".

4. To forward to the requesting authorities the written or oral reports issued by the requested
judicial authorities, where there are instructions or a reminder to do so, explaining the
difficulty preventing the assistance requested from being executed in whole or in part or

within the deadline set by the requesting authorities.

5.  To submit as soon as possible the requests of the national judicial authorities, pursuant to the
above Joint Action, as soon as the precise assistance needed is identified and bearing in mind,
where the requests have been marked "urgent", the need to explain the reasons for the urgency

or deadline.
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6. To provide, when submitting a request for assistance, the requested authority with the details

to identify the issuing judicial authority, including its telephone and fax number.

7.  To ensure, in every instance, that the requests are submitted in compliance with the relevant

treaty or other international arrangements.

8.  This statement will be submitted to the corresponding Unit within the Council of the Judiciary
(Consejo del Poder Judicial) so that the competent judicial authorities might be informed
thereof, and the Unit will be invited to promote the measures within its competence as may be

necessary with a view to the implementation of the Joint Action.

9.  This statement applies to all letters rogatory in criminal matters sent by the Central Authority

mentioned above.
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